
          PRIJEDLOG 
 
  
 Na temelju članka 7. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora 
(Narodne novine broj 28/96), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
______________ 2010. godine donijela 
 

 
 

ODLUKU 
o pokretanju postupka za sklapanje Ugovora između  

Republike  Hrvatske i  Crne Gore o međusobnom izvršavanju sudskih odluka u 
kaznenim stvarima 

 
 

I.  
 

            Na temelju članka 138. Ustava Republike Hrvatske (NN br. 56/90, 135/97, 8/98-
pročišćeni tekst, 113/2000, 124/2000 - pročišćeni tekst, 28/2001, 41/2001 - pročišćeni tekst, 
55/2001 - ispravak, 76/2010 i 85/2010 - pročišćeni tekst) pokreće se postupak za sklapanje 
Ugovora između Republike  Hrvatske i Crne Gore o međusobnom izvršavanju sudskih odluka 
u kaznenim stvarima. 
 

 II. 
 

U odnosima Republike Hrvatske  i Crne Gore, na temelju sukcesije, primjenjuje se 
Ugovor između Republike Hrvatske i Savezne Republike Jugoslavije o pravnoj pomoći u 
građanskim i kaznenim stvarima od 15. rujna 1997. (Narodne novine – Međunarodni ugovori 
br. 6/98). U okviru nastojanja za daljnjim unaprjeđenjem međusobne suradnje u odnosima 
dviju država u području pravosuđa i borbe protiv organiziranog kriminala i korupcije te 
njihovog transnacionalnog širenja, uzimajući pri tomu posebice u obzir važnost i potrebu uske 
međusobne suradnje država u toj borbi, zaključeno je da postojeći pravni okvir za 
ostvarivanje suradnje u ovom području u odnosima Republike Hrvatske i Crne Gore nije 
dostatan i dovoljno učinkovit te da ga treba unaprijediti sklapanjem dvostranih međunarodnih 
ugovora. 

 
Republika Hrvatska i Crna Gora obje su stranke Konvencije Vijeća Europe o transferu 

osuđenih osoba iz 1983. i Dodatnog protokola uz tu Konvenciju iz 1997. Međutim, ovaj 
mnogostrani međunarodni ugovor nije dostatni temelj za ostvarenje pravosudne suradnje, 
budući da ne obuhvaća preuzimanje nadzora nad osobama kojima je izrečena uvjetna osuda, kao 
i preuzimanje izvršenja kazni zatvora ili mjera lišenje slobode izrečene osobama koje su 
državljani druge države ugovornice ili na njezinom području imaju prebivalište ili boravište. 

 
III. 

 
Sklapanje Ugovora iz točke I. ove Odluke predlaže se s ciljem stvaranja potrebnog 

međunarodnopravnog okvira u odnosima Republike Hrvatske i Crne Gore za omogućavanje 
međusobnog izvršavanja sudskih odluka u kaznenim stvarima, sa svrhom unaprjeđenja 
odnosa međusobnog povjerenja i suradnje u području pravosuđa.  



 
Regulacija ove materije omogućit će ostvarivanje načela pravičnosti i socijalne 

rehabilitacije osuđenih osoba što se u najvećoj mjeri može postići izvršenjem kaznenih 
sankcija u domicilnoj državi osuđene osobe. Nadalje, sklapanjem ugovora iz točke I. ove 
Odluke, stvorit će se pravna osnova za preuzimanje nadzora nad osobama kojima je izrečena 
uvjetna osuda, kao i preuzimanje izvršenja kazni zatvora ili mjera lišenje slobode izrečene 
osobama koje su državljani druge države ugovornice ili na njezinom području imaju prebivalište 
ili boravište, za što trenutno ne postoji pravna osnova prema multilateralnom uređenju. 
 

IV. 
 

Prihvaća se  Nacrt Ugovora iz točke I. ove Odluke, kao osnova za vođenje pregovora. 
Tekst Ugovora  iz stavka 1. ove točke sastavni je dio ove Odluke. 
                                                                          
 V. 
 
           Određuje se izaslanstvo Republike Hrvatske za vođenje pregovora u sljedećem 
sastavu: 

- ravnatelj Uprave za Europsku uniju i međunarodnu suradnju Ministarstva 
pravosuđa, voditelj izaslanstva, 

- 2 predstavnika Ministarstva pravosuđa iz Uprave za Europsku uniju i 
međunarodnu suradnju 

               Troškovi za rad izaslanstva obuhvaćaju troškove vođenja pregovora, a planirani su 
kao redovni troškovi u Državnom proračunu, na razdjelu  Ministarstva pravosuđa. 

 
VI. 

 
               Ovlašćuje se ministar pravosuđa da, u ime Republike Hrvatske, potpiše Ugovor iz 
točke I. ove Odluke. 
 

VII. 
 
               Izvršavanje Ugovora iz točke I. ove Odluke neće zahtijevati osiguranje dodatnih 
financijskih sredstava iz Državnog proračuna.  
 

VIII. 
 

             Ugovor  iz točke I. ove Odluke ne  zahtijeva donošenje novih ili izmjenu postojećih 
zakona, ali podliježe potvrđivanju prema članku 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju 
međunarodnih ugovora. 
 

IX. 
 

Odobrava se ugovaranje privremene primjene Ugovora iz točke I. ove Odluke od dana 
potpisivanja. 
 
Klasa: 
Urbroj: 
Zagreb                                                                                              PREDSJEDNICA 
 



                                                                                                    Jadranka Kosor, dipl.iur 


